الفصل الرابع

الكتاب المقدس


حوار حول الكتاب المقدس يتضمن الإجابة عن الأسئلة الشائعة:

المسلم للمسيحي: 
 من هم كتبة الكتاب المقدس, هل كلهم أنبياء ؟ 
هل من الممكن أن نأخذ بعض أسفار الكتاب المقدس من كاتب مجهول لا نعلم أسمه أو عمله أو سيرته, ونعتبر ما كتبه موحى به من الله ؟؟

ما المقصود بالتحريف ؟  وإن لم يكن النص من عند الله, فما فائدة كونه محرفا" أم لم يتم تحريفه ؟!.

بصرف النظر عن مصادر الكتابة وهل هي بالوحي أم بدون, هل وصلت إلينا نصوص كل فصل من الكتاب المقدس كما كتبه الكاتب ؟

المسيحي: 
توقف ولا تطعن في الكتاب المقدس, فكل الكتاب موحى به من الله وصالح للتعلم. هذا أساس الكتاب المقدس. ودليلنا مستوحى من قول بولس الرسول في رسالته الثانية إلى تيموثي, (2 تيموثي3 :16كُلُّ الْكِتَابِ هُوَ مُوحىً بِهِ مِنَ اللهِ، وَنَافِعٌ لِلتَّعْلِيمِ وَالتَّوْبِيخِ، لِلتَّقْوِيمِ وَالتَّأْدِيبِ الَّذِي فِي الْبِرِّ. ).
المسلم:
إن الفقرة التي ذكرتها ليست سندا" لإثبات صحة الكتاب فلا يمكن إثبات صحة كتاب بشهادة نفس الكتاب,

كما أن هناك الكثير من النقاط يمكن من خلالها نقض هذه الفقرة والرد عليها مثل: التساؤل عن الكاتب وهل يكتب بالوحي الإلهي أم يجتهد في الكتابة ؟, كيف وصل إلينا السفر ؟, هل هناك ما يعارض معناها بالكتاب المقدس؟, هل هناك شواهد أو أدلة تبين خطأها حيث أن هذا العدد يضع قاعدة أن كل نص من نصوص الكتاب صالح للتعلم فهل من الممكن تطبيق هذه القاعدة على كل الكتاب المقدس ؟؟.
أما المفاجأة الأولى بالنسبة لك فهي أنه لو رجعنا لأصل الفقرة السابقة لوجدناه "كل كتاب موحى به من الله هو صالح للتعلم "!! وهذا ما تم تصحيحه في بعض النسخ الحديثة مثل النسخة الأمريكية القياسية:
2Ti 3:16  Every scripture inspired of God is also profitable for teaching, for reproof, for correction, for instruction which is in righteousness. ( ASV)

وهذا للتأكيد ما جاء في تفسير العلامة "أدم كلارك" على نص الملك جيمس وهو المرجع في التفاسير الإنجليزية. 
2Ti 3:16 - All Scripture is given by inspiration of God – 
This sentence is not well translated; the original πασα γραφη θεοκνευστος ωφιλιμος προς διδασκαλιαν, κ. τ. λ. should be rendered: Every writing Divinely inspired is profitable for doctrine, etc
كتب " أدم كلارك " أن الجملة ترجمت خطأ ويجب أن تترجم إلى " كل كتابات الوحي الإلهي صالحة للتعلم"!!, مما يعني "أن كل ما يوحيه الله هو مفيد ويمكننا التعلم من خلاله" وهذا لا يتعارض معناه مع الشريعة الإسلامية ولكن التلاعب في الترجمة غير النص إلى شهادة للكتاب بأنه جاء بالوحي وصحيح " كل الكتاب موحى به من الله وصالح للتعلم "!, وهذا ما سنأتي إليك بتعارضه مع بعض الفقرات الأخرى الصريحة.
مثل:
1- في الأسفار القانونية الثانية – سفر المكابيين الثاني كتب الكاتب في النهاية ( المكابيين الثاني15 :39 فان كنت قد احسنت التاليف واصبت الغرض فذلك ما كنت اتمنى وان كان قد لحقني الوهن والتقصير فاني قد بذلت وسعي ). فمن الذي أحسن التأليف, هل هو الوحي الإلهي ؟؟. 
 2-في بداية إنجيل "لوقا"(  لوقا :1 :1 لَمَّا كَانَ كَثِيرُونَ قَدْ أَقْدَمُوا عَلَى تَدْوِينِ قِصَّةٍ فِي الأَحْدَاثِ الَّتِي تَمَّتْ بَيْنَنَا، 2كَمَا سَلَّمَهَا إِلَيْنَا أُولئِكَ الَّذِينَ كَانُوا مِنَ الْبَدَايَةِ شُهُودَ عِيَانٍ، ثُمَّ صَارُوا خُدَّاماً لِلْكَلِمَةِ، 3رَأَيْتُ أَنَا أَيْضاً، بَعْدَمَا تَفَحَّصْتُ كُلَّ شَيْءٍ مِنْ أَوَّلِ الأَمْرِ تَفَحُّصاً دَقِيقاً، أَنْ أَكْتُبَهَا إِلَيْكَ ....) .
فمن الذي رأى أن يكتب وتفحص وتتبع, هل هو الوحي الإلهي ؟؟

3- ما ذكره "بولس في رسالته الأولى إلى كورنثوس (1 كورنثوس 7 : 25  وَأَمَّا الْعَذَارَى فَلَيْسَ عِنْدِي أَمْرٌ مِنَ الرَّبِّ فِيهِنَّ وَلَكِنَّنِي أُعْطِي رَأْياً كَمَنْ رَحِمَهُ الرَّبُّ أَنْ يَكُونَ أَمِيناً.  26 فَأَظُنُّ أَنَّ هَذَا حَسَنٌ). كيف يقول أنه ليس عنده أمر من الرب وسيعطي رأيه الشخصي في كتاب يُفترض أنه جاء بالوحي, ثم يقول وأظن أن هذا حسنا" !!؟؟

4- في رسالة بولس إلى رومية (رومية 16 : 22أَنَا تَرْتِيُوسُ كَاتِبُ هَذِهِ الرِّسَالَةِ أُسَلِّمُ عَلَيْكُمْ فِي الرَّبِّ. 23يُسَلِّمُ عَلَيْكُمْ غَايُسُ مُضَيِّفِي وَمُضَيِّفُ الْكَنِيسَةِ كُلِّهَا. يُسَلِّمُ عَلَيْكُمْ أَرَاسْتُسُ خَازِنُ الْمَدِينَةِ وَكَوَارْتُسُ الأَخُ.) حتى كاتب الرسالة ترتيوس وضع سلامه في الرسالة التي يٌفترض أنها بالوحي الإلهي !!, وذلك بعد سيل من السلامات التي سبقه بها بولس في الرسالة !!.
5 – في رسالة بولس الثانية إلى تيموثاس( 4 : 13 الرداء الذي تركته في ترواس عند كاربس احضره متى جئت والكتب ايضا ولا سيما الرقوق). فهل الوحي هو الذي طلب منه أن يطلب الرداء الذي نسيه ؟؟
6-في رسالة بولس إلى رومية )رومية 3 : 7 فانه ان كان صدق الله قد ازداد بكذبي لمجده فلماذا أدان انا بعد كخاطئ). هل يعقل أن يقول الوحي, إن كان صدق الله يزداد بالكذب الذي أكذبه فلا لوم ؟؟
7- وفي رسالة بولس الأولى إلى كورنثوس ( 1 كورنثوس 7 : 12 واما الباقون فاقول لهم انا لا الرب ان كان اخ له امرأة غير مؤمنة وهي ترتضي ان تسكن معه فلا يتركها.). كيف تكون الكتابات بالوحي ويقول فيها , أقول أنا لا الرب ؟؟؟ ثم في نفس الرسالة يقول( 1 كورنثوس 7 :40  ولكنها اكثر غبطة ان لبثت هكذا بحسب رأيي.واظن اني انا ايضا عندي روح الله ). لقد قال بولس أظن أنا أيضا" في كتاب أو في رسالة يفترض أنها بالوحي!!!.
المفاجأة الثانية كما سيتم ذكره بالتفصيل لاحقا", أنه حسب الموسوعة البريطانية, " الرسالة الأولى والثانية إلى تيموثي وتيطس المنسوبين لبولس, يعتقد غالبية العلماء أنهم كتبوا بعد وقت بولس ".فكاتب الرسالة أو السفر الذي يحتوي على هذه الشهادة مجهول حسب أغلب علماء الكتاب المقدس".

المفاجأة الثالثة أنه عندما قال كاتب الرسالة هذا القول, لم تكن الأناجيل الموجودة تمت كتابتها,
فتاريخ الرسالة يسبق تاريخ كتابة الأناجيل الأربعة !, أما العهد القديم فقد كان كتب متفرقة, فأي كتاب من الممكن أن يكون يقصده القائل !؟.

نقطة الخلاف الآن هل الكتاب المقدس بصورته الموجودة الآن من عند الله تعالى أم لا ؟.
والنقاط التي سنناقشها قبل الحكم: 
1- من الكاتب ؟  ...( حسب شهادة الكتاب المقدس والموسوعات العالمية ).
2- كيف وصلت لنا كتاباته.؟ ( حسب الكتاب المقدس والموسوعات العالمية ).

3-ما المحتوى؟  ( من ناحية:التشريع-الأخلاق – العلم....الخ وسنحكم بناء على المقياس السليم, أن ما يوحيه الله يختلف عن ما يكتبه البشر من أفكارهم.). 
{أَفَلاَ يَتَدَبَّرُونَ الْقُرْآنَ وَلَوْ كَانَ مِنْ عِندِ غَيْرِ اللّهِ لَوَجَدُواْ فِيهِ اخْتِلاَفًا كَثِيرًا} (82) سورة النساء
المسيحي:
من الذي يجرؤ على تغيير كلام الله, من الذي يسمح لنفسه بذلك؟. إن كلمة الله لا تتغير!!.
المسلم :
بنفس المنطق الذي تتحدث به من الممكن التساؤل من الذي يعصي الله ؟, من الذي يقتل إنسان خلقه الله ؟ ونقول إن من خلقه الله لا يستطيع أحد أن يقتله, فكيف تقول أن هناك من يقتله و......الخ.

والرد: إن الله تعالى أعطى للبشر حرية الاختيار بين الخير والشر وهناك الكثير من الناس اختاروا الشر, ومن الشر تزييف الكتب وقتل الأنفس ظلما" والسرقة والكذب وغيرها.
فالتحريف والقتل والسرقة والاغتصاب والظلم كلها أشياء نهى الله تعالى عنها ولا تزال البشرية غارقة فيها, فمن غير المنطقي أن نقول لن يحدث التحريف لأنه حرام ونغلق أعيننا عن ألاف المحرمات التي ترتكب وتستباح في كل وقت.
وبالنسبة للكتاب المقدس لو تتبعت الأمور بدقة كما فعل لوقا حسب مقدمة إنجيله, ستجد أنه بعض الناس قد كتبوا روايات تاريخية أو أرسلوا رسائل وجاء من بعدهم من اعتبروا تلك الروايات والرسائل بوحي من الله !,  ثم من تبعهم اتخذوا رأيهم شهادة موثوق بها واستمروا في اعتبارها وحي من الله !!.

وأرجو أن تراجع النصوص السابقة وخاصة ( 1 كورنثوس 7 : 12 واما الباقون فاقول لهم انا لا الرب ..) وتسأل نفسك هل هذه كلمات الله أو الجملة ( 4 : 13 الرداء الذي تركته في ترواس عند كاربس احضره متى جئت ..) كلمات الله ؟؟؟ 

وهل قول الكاتب إن كنت قد أحسنت التأليف يكون من وحي الله !!؟؟
المسيحي:
إن مفهوم الوحي يختلف عندنا عن تصوركم, فالوحي عندنا يوحي المعنى والكاتب يبحث ويجد ليكتب.

المسلم :
هناك شيء من اثنين أما أن يكون الكاتب كتب بالوحي الإلهي ومعنى ذلك أنه لن يحتاج إلى مصادر أخرى ليكتب منها, وأما أن يكون مجتهدا" يبحث ويدون بدون الاستعانة بالوحي الإلهي في هذه الحالة يكون مصيبا" أو مخطئا" فلا يمكن اعتبار كتاباته سندا" شرعيا" موثوق به ثقة عمياء, ونحن نعجب كل العجب عند الحديث عن إنجيل "متى" كمثال ( بالموسوعات العالمية ومقدمة الكتاب المقدس للكاثوليك ) فيقال أن " متى " اقتبس ونقل في إنجيله من إنجيل "مرقس" أو أن "متى" استخدم إنجيل " مرقس" كمصدر من مصادره !!, فلا نتصور أن يأتي " متى " بإنجيل " مرقس " ويضعه أمامه وينقل منه ثم يقال أن "متى" كان يكتب بالوحي!!. (التفاصيل حول هذا الموضوع ستأتي عند الحديث عن العهد الجديد).
المسيحي:
ما ذنب الذين يؤمنون بأن الكتاب المقدس هو من عند الله تعالى ؟ هل الله ظالم ليجعلهم يؤمنون بخطأ ويحاسبهم عليه !!؟

المسلم :
لقد أعطانا الله تعالى عقلا" نستطيع التمييز به بين الحق والباطل, ولا يطلب منا إيمانا" أعمى, بل الواجب علينا أن نتساءل ونبحث, فإن بحثت ووجدت أن كاتب الكتاب مجهول والنصوص مفقودة وحدثت تغييرات للنصوص الحديثة من إضافات وحذف ووجدت أن التعاليم لا ترقى لمستوى الوحي الإلهي, فلماذا تظل تعتبره من عند الله تعالى ؟؟.
افترض أنني أعطيتك "الدستور الروسي" على أساس أنه وحي إلهي ستتساءل من الكاتب وكيف تغير وما الدليل على الوحي,...الخ,... فلماذا لا تتساءل عن كتابك هذه التساؤلات ؟؟
 المسيحي:
هل الله لا يستطيع أن يحافظ على كلامه ؟ هل الله لا يستطيع الحفاظ على وحيه ؟ لماذا تقول حفظ الله القرآن ولم يحفظ الكتاب المقدس ؟ولم يحفظ التوراة و الإنجيل ؟.
المسلم :
أولا" :لقد أعطى الله تعالى للبشر أمانة حفظ الكتاب للأمم السابقة فضيعوا الأمانة. وشهد الله تعالى بالتحريف في الكتاب حسب المصادر الإسلامية ( الفصل الأول).
ثانيا": لا يشهد الكتاب المقدس على نفسه أنه بوحي من الله تعالى, وتم إعطاء بعض الأمثلة بالأعلى.
ثالثا" : جاءت الكثير من النصوص بالكتاب المقدس على لسان الأنبياء أنهم يحرفون ويغيرون كلماته.! فالكتاب يشهد على نفسه بالتحريف.
( إرميا 8: 8 كيفَ تقولونَ: نحنُ حُكماءُ وشريعةُ الرّبِّ معَنا؟ أما تَرَونَ أنَّ قلمَ الكتبةِ الكاذِبَ حَوَّلَها إلى الكَذِبِ؟).

وجاء في المزامير أن داود عليه السلام يقول أن أعدائه طوال اليوم يحرفون كلامه. 

)مزمور 56 : 4 ماذا يصنعه بي البشر. اليوم كله يحرفون كلامي. عليّ كل افكارهم بالشر.) .

وكاتب سفر ارميا يعترف بأن اليهود حرفوا كلمة الله :

( إرميا 23 : 36 أما وحي الرب فلا تذكروه بعد لأن كلمة كل إنسان تكون وحيه إِذْ قَدْ حَرَّفْتُمْ كَلاَمَ الإِلَهِ الْحَيِّ، الرَّبِّ الْقَدِيرِ، إِلَهِنَا ).

رابعا" : تكفل الله تعالى بحفظ القرآن الكريم وأكد هذا,{إِنَّا نَحْنُ نَزَّلْنَا الذِّكْرَ وَإِنَّا لَهُ لَحَافِظُونَ} (9) سورة الحجر.ومن ضمن طرق الحفظ تيسير حفظه في الصدور فتجد الصبي عمر خمس سنوات يحفظه كاملا" والشيخ فوق الثمانين يحفظه كاملا", ويوجد عشرات الملايين في العالم يحفظون القرآن كاملا" بالنطق السليم وهذه من معجزاته التي تبين صدقه في قوله تعالى " وَلَقَدْ يَسَّرْنَا الْقُرْآنَ لِلذِّكْرِ فَهَلْ مِن مُّدَّكِرٍ" [القمر : 17].هذا في الوقت الذي لا نجد فيه مسيحي واحد يحفظ عدة صفحات من الكتاب المقدس!!.

خامسا" : سنتعرف بكتبة الكتاب المقدس وستجد أنه حسب مقدمة الكتاب أن أغلب الكتبة مجهولون.

سادسا" : سنعرض عليك بعض التعديلات والتغييرات التي تمت على الكتاب ونقارن بين النسخ

والتراجم المختلفة.

سابعا" : سنقرأ بعض الفقرات وسنعطي لك الحكم هل هي بوحي من الله تعالى أم لا ؟ 

ثامنا": الأحاديث النبوية الشريفة تماثل الكتاب المقدس من حيث أنها تراث شفهي تم نقله عن طريق رواه لم يعاصروا النبي عليه الصلاة والسلام وتم تدوين أغلبه لاحقا" بعد ما يقرب من مائة عام من وفاة الرسول عليه الصلاة والسلام, ولا يجد المسلم حرجا" في مناقشة هل الحديث صحيح أم لا؟ بل يرجع لعلماء الحديث في ذلك لأنهم وضعوا معايير قوية للحكم على الأحاديث.
فلا يقبل حديث أحد رواته غير معروف, خلافا" للكتاب المقدس الذي يقبل كتبة لا يعرفهم.
ولا يقبل حديث أحد رواته مشهور بالفسق والمعاصي أو بالكذب, خلافا" للكتاب المقدس الذي نقل عن سليمان عليه السلام وفي نفس الوقت أتهمه بعبادة الأوثان في نهاية حياته.
بالإضافة إلى معايير أخرى تؤثر في درجة الحديث ويتقرر منها هل يستخدم هذا الحديث في الأحكام والتشريعات, أم لا؟ ويمكن الرجوع لتفاصيل علم الحديث من الكتب المتخصصة في ذلك. فالأحاديث وتصنيفها علم كبير في الإسلام ولا مقارنة بين الحديث وبين الكتاب المقدس من حيث توخي الحذر في التدوين والتصنيف. هذا هو حال الأحاديث, فما بالك بالقرآن الذي هو على نفس لفظه كما نزل من الله تعالى وأخبر به الرسول عليه الصلاة والسلام.؟.
تاسعا" : لقد كان الاعتماد الرئيسي على حفظ القرآن الكريم هو تيسير الله لحفظه وتناقله سماعا", هذا مع كتابته التي كانت عاملا" مساعدا" للحفظ وليس عاملا" أساسيا", فالقرآن لا تستطيع قراءته القراءة الصحيحة كما هو مكتوب بل تحتاج إلى من يرشدك إلى النطق السليم والوقف والمد وغيرها في المرات الأولى. 
عاشرا" : يفرق المسلم جيدا" بين القرآن الذي هو وحي بنفس اللفظ من الله وبين الأحاديث النبوية التي هي وحي من الله للرسول عليه الصلاة والسلام وخرجت ألفاظها حسب الرسول عليه الصلاة والسلام وبين كتب الفقه التي ليست بوحي من الله وكتب التاريخ والسيرة التي ليست بوحي من الله ورسائل الخلفاء والصحابة , فلا يضع المسلم كل هذا في كتاب واحد ويطلق عليه الكتاب الإسلامي المقدس. ويقول أنه كله بوحي من الله تعالى !! .
هذا خلافا" للكتاب المقدس الذي يحتوي على كلام الله وكلام أنبياء وقصص يرويها أشخاص غير الأنبياء. مثل (تثنية 34 :  5  فَمَاتَ مُوسَى عَبْدُ الرَّبِّ فِي أَرْضِ مُوآبَ بِمُوْجِبِ قَوْلِ الرَّبِّ. 6وَدَفَنَهُ فِي الْوَادِي فِي أَرْضِ مُوآبَ، مُقَابِلَ بَيْتِ فَغُورَ. وَلَمْ يَعْرِفْ أَحَدٌ قَبْرَهُ إِلَى هَذَا الْيَوْمِ ), فالفقرة السابقة في أسفار موسى ولا يعلم من كتبها !!؟؟
ورسائل مثل الرسالة التي يقول فيها "بولس" ("2 تيموثيوس 4 :11لُوقَا وَحْدَهُ مَعِي. خُذْ مَرْقُسَ وَأَحْضِرْهُ مَعَكَ لأَنَّهُ نَافِعٌ لِي لِلْخِدْمَةِ. 12أَمَّا تِيخِيكُسُ فَقَدْ أَرْسَلْتُهُ إِلَى أَفَسُسَ. 13اَلرِّدَاءَ الَّذِي تَرَكْتُهُ فِي تَرُواسَ عِنْدَ كَارْبُسَ أَحْضِرْهُ مَتَى جِئْتَ، وَالْكُتُبَ أَيْضاً وَلاَ سِيَّمَا الرُّقُوقَ...).. الخ.
وسنعرض أمثلة لكل ذلك بإذن الله تعالى ولكننا سنبدأ حسب الترتيب الذي أشرنا إليه من الكاتب وهل وصل لنا ما تمت كتابته أم شيء أخر ؟ وماذا كتب؟. 

وأنا لا أطلب منك التسرع في الحكم, ولكن لنقرأ ماذا يقول الكتاب المقدس وكتبته عن الكتاب المقدس وعن أنفسهم, فسنتعرض للحقائق الثابتة ولن أضع إلا أراء علماء الكتاب المسيحيين وفقرات من الكتاب والموسوعات العالمية مثل الموسوعة البريطانية ومقدمات الكتاب المقدس.
المسيحي:
انتظر قبل أن تبدأ في الحديث عن الكتاب المقدس, لقد شهد كتابك ( القرآن ) للكتاب المقدس في أكثر مرة.

وأنا أحدثك الآن بالقرآن باللغة التي تفهمها !!.
المسلم :

هل تريد أن تدافع عن الكتاب المقدس بأن تستشهد بالقرآن الكريم !؟؟
أنت لا تعتقد أن القرآن الكريم من عند الله تعالى وتعتقد أنه باطل, فكيف تريد أن تستشهد من القرآن الذي تعتبره باطلا" على صحة كتابك ؟.
ما الذي سترد به لو كان غير المسلم هو من ينتقدك ؟ هل ستقول له إن هناك كتاب أنا لا أؤمن انه من عند الله, يشهد بصحة كتابي ؟!.
إن القرآن الكريم ليس لغة بل هو كتاب, أما أن تعتقد أنه من عند الله تعالى فتكون في الإسلام وتستشهد به, وأما أن تظل على اعتقادك بأنه ليس من عند الله تعالى, فلا تستشهد به. 

إن الرد المختصر على استشهادك بالقرآن الكريم لبيان صحة كتابك هو أن القرآن الكريم وحدة واحدة لا يصح تجزئتها فلا يوجد له أكثر من كاتب فنأخذ عن هذا ونترك هذا, وإن أردت أن تستشهد به فضع مع استشهادك الآيات الكريمة: 

{وَمَن يَبْتَغِ غَيْرَ الإِسْلاَمِ دِينًا فَلَن يُقْبَلَ مِنْهُ وَهُوَ فِي الآخِرَةِ مِنَ الْخَاسِرِينَ} (85) سورة آل عمران.
{لَقَدْ كَفَرَ الَّذِينَ قَالُواْ إِنَّ اللّهَ هُوَ الْمَسِيحُ ابْنُ مَرْيَمَ وَقَالَ الْمَسِيحُ يَا بَنِي إِسْرَائِيلَ اعْبُدُواْ اللّهَ رَبِّي وَرَبَّكُمْ إِنَّهُ مَن يُشْرِكْ بِاللّهِ فَقَدْ حَرَّمَ اللّهُ عَلَيهِ الْجَنَّةَ وَمَأْوَاهُ النَّارُ وَمَا لِلظَّالِمِينَ مِنْ أَنصَارٍ} (72) سورة المائدة

أما ما اختلط عليك من آيات فإن شاء الله تعالى نرد لك عليها في نهاية الفصل تحت عنوان هل شهد القرآن للكتاب المقدس أم شهد عليه ؟.

 أغلب المصادر هي:
1- الكتاب المقدس وترجماته المتعددة ويمكن التأكد من المقدمات بالذهاب لمكتبة دار الكتاب المقدس وبالمكتبات التي تبيع الكتاب المقدس للكاثوليك 

كما يمكن مراجعة النسخ المختلفة من موقع مثل  
http://www.biblegateway.com
موقع النسخ باللغة العربية والمقدمات بالعربية http://www.albichara.org/searchbible.php
موقع مقدمة الكتاب المقدس نسخة RSV  بالعنوان http://www.ncccusa.org/newbtu/aboutrsv.html
2- الموسوعات العالمية المحايدة مثل الموسوعة البريطانية والموسوعة الأمريكية وموسوعة جرويلرز (يمكن الإطلاع عليها في المكتبات الكبرى مثل مكتبة الإسكندرية).
أو على الأنترنت :
الموسوعة المجانية : http://www.wikipedia.org/
الموسوعة البريطانية : http://www.britannica.com/
موسوعة الإجابات www.answers.com
موسوعة جامعة كولومبيا  http://www.bartleby.com/65/
موسوعة إنكارتا http://encarta.msn.com/
الموسوعة الشاملة http://www.encyclopedia.com
من الذي كتب الكتاب المقدس ؟؟!!

أ- العهد القديم.
بقراءة مقدمات الكتاب المقدس نسخة كتاب الحياة, نجد أحيانا" عبارة بها تصريح واضح مثل " كاتب هذا السفر مجهول " , أو نجد عبارة تحاول تخفيف الحدث باستخدام فعل ماضي مبني للمجهول مثل: "دُون أو كُتب هذا السفر.",أو تعبيرات مثل: " تم تدوينه أو تمت كتابته بوحي من الروح القدس", أو يتم تجاهل الموقف بالحديث مباشرة عن محتوى السفر باستخدام عبارات مثل: (يحكي لنا السفر, يبين لنا السفر, نتعلم من هذا السفر ....الخ).
بينما في الكتاب المقدس للكاثوليك يتم التصريح بوضوح بأن الكاتب مجهول أو الكاتب معروف وربما يقال أن الكاتب معروف ولكنه شاركه عدد أخر من الكتبة في نفس السفر, لم تصل لنا أي أخبار عنهم مثل مقدمة سفر أشعياء !!.
الأمثلة :
مقدمة سفر الجامعه
)من المرجح أن كاتب هذا السفر بإرشاد من الروح القدس هو سليمان).

مقدمة سفر القضاه
(ان الدرس المؤلم الذي يُلقنه هذا السفر هو أن أجرة الخطيئة هي الموت).

مقدمة سفر راعوث
(هذه القصة هي قصة راعوث التي صممت على ملازمة حماتها نعمى).

مقدمة سفر صموئيل الأول
(من المرجح أن هذا الكتاب قد تم تدوينه, بوحى من الروح القدس,في القرن العاشر ق.م).

مقدمة سفر صموئيل الثانى
(يستعرض هذا الكتاب أحداث نحو أربعين سنه من حكم داود..يرسم لنا هذا الكتاب صوره حيه لحياة داود).
مقدمة سفر الملوك الأول
(وقد تم تدوين هذه الأحداث لكي لا نرتكب نفس الأخطاء مره أخرى)
مقدمة سفر الملوك الثانى
(دُون هذا الكتاب بوحى من الروح القدس فى نحو القرن السادس ق.م).

فحسب المقدمات والتعريف بالكتاب المقدس :

	اسم السفر
	الكاتب

	سفر أشعياء
	ينسب معظمه إلى أشعيا، ولكن بعضه من المحتمل كتبه آخرون.(راجع مقدمة سفر أشعياء في الكتاب المقدس للكاثوليك).

	أخبار الأيام الأول 
	المؤلف مجهول، ولكن ربما جمعه وحرره عزرا.

	أخبار الأيام الثاني
	المؤلف مجهول، ولكن ربما جمعه وحرره عزرا.

	القضاة
	غير معروف ( ربما كتبه صموئيل ).

	صموئيل الأول
	غير معروف ( ربما كتبه صموئيل ).

	صموئيل الثاني
	غير معروف.

	سفر الملوك الأول
	غير معروف.

	سفر الملوك الثاني
	غير معروف.

	سفر أستير
	غير معروف.

	سفر أيوب
	يحتمل أن يكون أيوب ، ويرى البعض أنه موسى أو سليمان ..

	المزامير
	كتب داود 37 مزموراً ، وكتب آساف 12 مزموراً ، وأبناء قورح 9 مزامير ، وكتب سليمان مزمورين ، وهناك 51 مزموراً لا يعرف كاتبها .

	سفر راعوث
	غير معروف.

	سفر عزرا
	من المحتمل أن عزرا كتبه أو حرره.

	سفر راعوث
	غير معروف.

	سفر الأمثال والجامعة ونشيد الأناشيد
	المؤلف مجهول، ولكن عادة تنسب إلى سليمان.


أما الأسفار القانونية الثانية التي يؤمن بها الأرثوذكس والكاثوليك ورفضها البروتستانت في القرن السادس عشر على أساس أنها لا ترقى لمستوى الوحي الإلهي !!.
فبعض ما جاء بمقدمات الأسفار القانونية الثانية ما يلي:

سفر طوبيا  )طوبيت)
"من المرجح أن يكون طوبيا الإبن هو الذي كتب هذا السفر".
سفر يهوديت
"أما يهوديت التى هى محور هذا السفر، فهى بطلة يهودية مشهود لها بالتقوى والغيرة. وكاتب هذا السفر مجهول؛ غير أن البعض ينسب كتابته إلى "يواكيم" الحبر الأعظم. وقد كتب السفر أولاً باللغة العبرية. ولكن الأصل العبرى مفقود الآن." 
سفر أستير 
(الكاتب مجهول).
سفر الحكمة 
"ولقد انقسمت الآراء حول شخصية كاتب هذا السفر. فقال بعضهم إنه يونانى أو أنه يهودي مصري لم يكن يعرف غير اللغة اليونانية."
سفر يشوع بن سيراخ 
"أما يشوع بن سيراخ فهو أحد حكماء اليهود ممن درسوا التوراة واختبروا الحكمه فكتب فيها. وقد قيل عنه أنه يشوع ابن سيراخ بن سمعون . وقد كان كاتباً مشهوراً مات أثناء السبي في بابل ودُفِنَ هناك."
سفرا المكابيين الأول والثاني
"سِفرا المكابيين الأول والثاني هما آخر أسفار التوراة.  وقد جاءا ضمن قائمة الأسفار القانونية للعهد القديم الواردة في قوانين الرسل. وورد السفران في الترجمة السبعينيّة للتوراة التي تمَّت في الإسكندرية عام 280 ق.م....   ويُنسَب سفرا المكابيين إلى الأسرة المكابية التي أسسها متتيا أو متاثياس وقد كان من نسل الكهنة اللاويين."
كيف يبرر النصارى هذا الموضوع ؟ 
 عند سؤال النصارى "كيف أحكم على ما قاله كاتب مجهول أنه بالوحي الإلهي ؟ لأنني على يقين أنه عندما يكون الكاتب مجهولا" فإن مصدر تعاليمه يكون مجهولا" !!. 
يقول النصارى : "من الممكن أن يرسل الملك لقائد الجيوش رسالة مع شخص معروف أنه حامل للرسائل أو الساعي, كذلك من الممكن أن يرسلها مع جندي مجهول ."!!.
الرد: في المثال السابق لا نعترض أن يكون الساعي أو حامل الرسالة مجهولا" قبل أن يحمل الرسالة, ولكن عندما يحمل الرسالة ويقوم بإبلاغها للناس أو بتوصيلها لقائد الجيش, فلن يظل مجهولا" متخفيا" بل سيخرج ما يثبت أدلة صدقه وأنه يحمل الرسالة من المصدر الصحيح !!,.

فليس من الممكن أو المعقول أن يجد قائد الجيش ورقة على الأرض لا يعلم مصدرها ويقول هذه رسالة من الملك أرسلها لي مع مجهول !!؟.
إضافة هامة 
هناك بعض الأسفار يظن الكثير من العامة أنها تنسب لنبي من الأنبياء ويجهلون أن الدراسات الحديثة أثبتت عدم نسبها له !, وكمثال: 
( الأسفار الخمسة المنسوبة لموسى  ببداية العهد القديم )
بداية العهد القديم هي التوراة أو الأسفار الخمسة التي تنسب لموسى عليه السلام.
من كاتب الأسفار الخمسة الأولى ؟
الكثير من الأدلة تشير إلى أن موسى عليه السلام ليس هو الكاتب ومن هذه الأدلة: 

1-من غير المعقول أن يكون موسى قد كتب تاريخ العالم منذ بداية الخلق حتى بعد وفاته.

2- كثير من الحوار داخل السفر يعود إلى كاتب أخر مثل القول " فقال موسى لله "أو "فقال الله لموسى" فالحوار يعود لمؤرخ يحكي أحداثا" سابقة ".
( سفر التثنية 31 : 27 " فعندما كمّل موسى كتابة كلمات هذه التوراة في كتاب إلى تمامها أمر موسى اللاويين حاملي تابوت عهد الرب قائلاً خذوا كتاب التوراة هذا وضعوه بجانب تابوت عهد الرب إلهكم ليكون هناك شاهداً عليكم لأني أنا عارف تمردكم ورقابكم الصلبة . هوذا وأنا بعد حي معكم اليوم قد صرتم تقاومون الرب فكم بالحرى بعد موتي ") .
فكيف يكون مكتوبا" "خذوا كتاب التوراة هذا" في داخل التوراة التي أعطاها لهم ؟؟ .
3- كيف يكون موسى الكاتب وبالأسفار هذه الفقرة التي تصف موته وأنه مر زمان ولم يخرج في بني إسرائيل نبي مثل موسى !!؟؟. 
تثنية 34 : 5فَمَاتَ مُوسَى عَبْدُ الرَّبِّ فِي أَرْضِ مُوآبَ بِمُوْجِبِ قَوْلِ الرَّبِّ. 6وَدَفَنَهُ فِي الْوَادِي فِي أَرْضِ مُوآبَ، مُقَابِلَ بَيْتِ فَغُورَ. وَلَمْ يَعْرِفْ أَحَدٌ قَبْرَهُ إِلَى هَذَا الْيَوْمِ.7وَكَانَ مُوسَى قَدْ بَلَغَ مِنَ الْعُمْرِ مِئَةً وَعِشْرِينَ سَنَةً حِينَ مَاتَ، لَمْ يَكِلَّ بَصَرُهُ وَلاَ غَاضَتْ نَضَارَتُهُ.8وَنَاحَ بَنُو إِسْرَائِيلَ عَلَى مَوسَى فِي سُهُولِ مُوآبَ طَوَالَ ثَلاَثِينَ يَوْماً.9وَكَانَ يَشُوعُ بْنُ نُونٍ قَدِ امْتَلَأَ رُوحَ حِكْمَةٍ بَعْدَ أَنْ وَضَعَ مُوسَى يَدَيْهِ عَلَيْهِ، فَأَطَاعَهُ بَنُو إِسْرَائِيلَ وَعَمِلُوا بِمُقْتَضَى مَا أَوْصَى بِهِ الرَّبُّ مُوسَى.10وَلَمْ يَظْهَرْ بَعْدُ نَبِيٌّ فِي بَنِي إِسْرَائِيلَ مِثْلُ مُوسَى، الَّذِي خَاطَبَهُ الرَّبُّ وَجْهاً لِوَجْهٍ .
ترد المصادر المسيحية على الفقرة السابقة فتقول: " موسى هو كاتب الأسفار الخمسة ولكن يشوع بن نون "الذي تبعه" هو كاتب هذا الجزء, ووضعه في أسفار موسى لأنه يكمل قصة موسى !".
ولا نجد أي دليل على هذا التبرير الذي يتعارض مع " لَمْ يَعْرِفْ أَحَدٌ قَبْرَهُ إِلَى هَذَا الْيَوْمِ" ومع "َلَمْ يَظْهَرْ بَعْدُ نَبِيٌّ فِي بَنِي إِسْرَائِيلَ مِثْلُ مُوسَى ". فلا يمكن أن يكون من خلفه كتب هذه العبارات.

4- ضاعت التوراة ثم قام عزرا بإعادة تدوينها وجمعها سنة 534 ق.م. 
,فزعم البعض أن عزرا قد أعاد كتابة التوراة بإلهام من الله ولا تستند دعوى الإلهام على أي دليل ولا يمكن الجزم بأن التوراة الموجودة من كتابة عزرا لأمور من أهمها وجود تناقضات فيها وأخطاء لا يقع فيها كاتب واحد.

5- الأهم من ذلك، الفحص الجديد الذي قام به المحققون النصارى عبر دراسات طويلة، وتؤكد هذه الأبحاث أن هذه الأسفار لها كتبة يربون على المائة، وينتمون إلى أربعة مدارس ظهرت في القرنين الثامن والتاسع قبل الميلاد في مملكتي إسرائيل ويهوذا. وتسمى هذه الدراسات نظرية المصادر الأربعة.وقد أصبحت هذه النظرية موثوق ومعترف بها عند العلماء المحققين. وقد اعترف بنظرية المصادر الأربعة مدخل الكاثوليك للكتاب المقدس,( الكتاب المقدس - الكاثوليك طبعة دار المشرق- مرفق صورة). 

نظرية المصادر الأربعة باختصار هي: 
أنه عند جمع التوراة تم جمع هذه الأسفار من أربع مصادر تختلف فيما بينها في الأسلوب وفي استخدام اسم الله , فمصدر يسمي الله تعالى "جيهوفاه"  أو "يهوه", والأخر يسمي الله تعالى " إلوهيم" (حدث هذا نتيجة لانقسام اليهود إلى مملكتين, مملكة الشمال ومملكة الجنوب ), أما المصدر الثالث فهو مصدر الكهنة ( اللاويين ) ويسمى كتابات كهنوتية, والمصدر الرابع خاص بسفر التثنية حيث يُعتقد أن له العديد من الكتبة اشتركوا في كتابته.

 التدليل:

صورة من الصفحة الأولى للكتاب المقدس للكاثوليك, ويظهر الهامش الذي يوضح أن هذا النص هو نص كهنوتي !!, كما يظهر أيضا" القول بأن هذه هي الرواية الأولى عن الخلق( لوجود رواية أخرى مختلفة), وينبه أنه لا داعي للمقارنة مع الحقائق العلمية المتوافرة في العصر الحديث !!.
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جاء في الموسوعة البريطانية: 
" أسفار Pentateuch الخمسة (يونانية:penta  = خمسة، teuch = سفر)، هي أول خمسة أسفار في العهد القديم من حيث الجمع ..... استُخدم هذا المصطلح - ((أسفار موسى الخمسة)) كإشارة إلى أسفار Pentateuch - لأول مرة في الكنيسة الغربية من قبل القديس جيروم St. Jerome. إن التأليف الموسوي للعمل لا تؤكد عليه الأسفار نفسها بشكل مباشر، ولكنه أصبح أمراً مقبولاً ضمنياً من قبل عامة المسيحيين. تتضمن أسفار Pentateuch الخمسة مراحل نصية مختلفة للكتابات، وخاصة اليهوي منها (المصدر J، الذي يشير إلى الله بإسم جهوه Jahwe – جهوفا Jehovah حالياً – أو يهوه Yahweh)، والإلوهيمي (المصدر E، الذي يشير إلى الله بإسم إلوهيم Elohiym). إن الكاهن العبراني والمصلح عزرا Ezra -  الذي يشكل عمله مع جزء نصي آخر من أسفار Pentateuch ما يسمى بالطور الكهنوتي (P) – قد أعطى الدافع لمراقبة تنظيم أسفار Pentateuch الخمسة."


ب- العهد الجديد
من كتب العهد الجديد وما هي مصادر العهد الجديد؟؟ 
في العهد الجديد يطلق اسم الأناجيل المتماثلة أو المتناظرة أو الازائية على الثلاثة أناجيل ( متى ومرقس ولوقا), نظرا" لكثرة تشابه المواضيع.
إنجيل مرقس:
الموسوعة البريطانية -تحت عنوان العهد الجديد-الأناجيل المتماثلة- الإنجيل وفقا" لمرقس.

"إنجيل "مرقس" هو الثاني في ترتيب أناجيل العهد الجديد وهو أقدم إنجيل تم الحصول عليه( كتبت له النجاة ) وأقصر الأناجيل....من المحتمل أن كاتب إنجيل "مرقس" مجهول ( غير معروف !) , ولكن قانونية (حجية) تعاليمه (نواميسه) تنبع من العلاقة المفترضة بين "مرقس" و"بطرس" (بطرس الرسول- تلميذ السيد المسيح ), الذي نقل له التعاليم قبل استشهاده في الاضطهاد النيروني ما بين 64-65 ميلادية.
"بابياس" أسقف اسيا الصغرى في القرن الثاني الميلادي يقول أن "مرقس" هو سكرتير" بطرس" الذي كتب ماتذكره بعد موت "بطرس".....المحاولات بذلت لتعريف" مرقس" على أنه ( يوحنا مرقس ) الذي ذكر في أعمال الرسل الإصحاح 12  أو الحواري الذي جرى عاريا" في الحديقة ( مرقس 14 ).
غالبية العلماء يوافقون أن إنجيل "مرقس" قد تم استخدامه بواسطة "متى" و"لوقا" لعمل أناجيلهما.
أكثر من 90 بالمائة من محتويات إنجيل "مرقس" تظهر في إنجيل "متى", وأكثر من 50 بالمائة تظهر في إنجيل "لوقا". " 


الكتاب المقدس للكاثوليك مدخل إلى الإنجيل كما رواه "مرقس":

"منذ نحو السنة 150 أثبت بابياس ,مطران هيرابوليس , نسبة الإنجيل الثاني إلى مرقس, " لسان حال " بطرس في رومة. وكانوا يقولون أن الكتاب أُلف في رومة بعد وفاة بطرس ( ايريناوس) أو قبل وفاة بطرس ( اقليمنضس السكندري). أما مرقس فكانوا يعتقدون أنه يوحنا مرقس المولود في أورشليم (رسل 12:12)ورفيق بولس وبرنابا ( رسل 12 : 25 ) ثم رفيق بطرس في بابل أي رومة على الأرجح, وفقا" لما ورد في (1 بط 5 : 13 ).


مصادر إنجيل "متى" وإنجيل "لوقا":

تتحدث المصادر العالمية والمسيحية عن مصادر "متى" و"لوقا" عند الحديث حول الثلاثة أناجيل المتماثلة فتذكر الآتي:
الكتاب المقدس للكاثوليك : رسم بياني يظهر منه أن.
" متى استخدم المصادر الآتية لكتابة إنجيله:

1- إنجيل مرقس. 2- مصادر خاصة ب"متى". 3- وثيقة مشتركة بين "متى" و"لوقا".
أما مصادر لوقا في كتابة إنجيله فهي:

1- إنجيل مرقس. 2- مصادر خاصة ب" لوقا ". 3- وثيقة مشتركة بين "متى" و"لوقا".


كتاب مصادر الإنجيل للأب فاضل سيدراوس اليسوعي:
ذكر الكاتب أن الدراسات الحديثة تبين حسب الرسم التالي أنه كان هناك إنجيل يسمى إنجيل "متى" الأرامي ( باللغة الأرامية), تمت ترجمته إلى إنجيل "متى" اليوناني ومصادر "متى" الحالي هي عبارة عن 
1- "متى" اليوناني. 2- مرقس. 3- تقاليد أخرى. 4-روايات شفهية !!.
ومصادر لوقا هي: 1- إنجيل مرقس 2- إنجيل "متى" اليوناني 3- تقاليد أخرى 4-روايات شفهية !!.
تسمى هذه النظرية "نظرية المصدرين المصححة" .
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إنجيل "متى" 
الموسوعة البريطانية -تحت عنوان العهد الجديد-الأناجيل المتماثلة- الإنجيل وفقا" لمتى. 
" متى" استخدم تقريبا" كل إنجيل مرقس وبعض المواد ( مذكرات....) التي انفرد هو باستخدامها للكتابة. 
كتب هذا الإنجيل بعد سقوط أورشليم, لذلك هو متأخر عن إنجيل مرقس وكتب مابين70 إلى80 ميلادية.
بالرغم من أن الإسم " متى " كان من بين اسماء حواري السيد المسيح , الذي يعود على جامع الضرائب الذي كان اسمه "ليفي" في إنجيل "مرقس" وأصبح تابعا" للسيد المسيح , في إنجيل "متى" تغير الإسم إلى "متى" , يتضح أن "متى" كان يعلن قانونية إنجيله من خلال هذه الطريقة ولكن كاتب إنجيل "متى" مجهول على الأرجح." 


في معجم الكتاب المقدس: " "متى" هو أول الأناجيل وفقاً للترتيب التقليدي، إلا أنه من غير الضروري أن يكون الأول في الترتيب الزمني. هنالك سبب جيد يدفعنا للقول بأن "متى" كان أحد الأناجيل اللاحقة عوضاً عن كونه أولها. بكل تأكيد إن إنجيل "متى" كُتب بعد إنجيل مرقس الذي كان أساساً لإنجيل "متى" كما هو حال إنجيل لوقا." 

جاء في الكتاب المقدس للكاثوليك: عن إنجيل "متى"  " أما المؤلف فالإنجيل لا يذكر عنه شيئا", وأقدم تقليد كنسي ( بابياس أسقف – هيرابوليس, في النصف الأول من القرن الثاني ) ينسبه إلى الرسول "متى"- "لاوي". وكثير من الأباء ( أوريجانيس وهيرونيمس وأبيفانيوس) يرون ذلك الرأي, وهناك بعض المؤلفين الذين يستخلصون من ذلك أنه يمكن أن تٌنسب إلى الرسول صيغة أرامية أو عبرية لانجيل "متى" اليوناني. لكن البحث في الإنجيل لا يثبت هذه الآراء, دون أن يبطلها مع ذلك على وجه حاسم. فلما كنا لا نعرف اسم المؤلف معرفة دقيقة, يحسن بنا أن نكتفي ببعض الملامح المرسومة في الإنجيل نفسه, فالمؤلف يٌعرف من عمله. فهو طويل الباع في علم الكتاب المقدس والتقاليد اليهودية, يعرف رؤساء شعبه الدينيين ويوقرهم, بل يناديهم بقسوة, بارع في فنون التعليم وتقريب يسوع إلى سامعيه, يشدد على ما في تعليمه من نتائج عملية: فجميع هذه الصفات توافق يهودي مثقف أصبح مسيحيا".
 

إنجيل "لوقا"
الموسوعة البريطانية -تحت عنوان العهد الجديد- الأناجيل المتماثلة - الإنجيل وفقا" للوقا.
إنجيل "لوقا" هو الثالث في ترتيب الأناجيل القانونية الأربعة, وهو متصل مع سفر "أعمال الرسل" وموجه من "لوقا" لنفس الشخص "ثاوفيلوس". " ثاوفيلوس" هذا ربما يكون شخص روماني يخاطبه "لوقا" بدرجة من الاحترام أو هو مثال للمسيحي المهذب الذي يوجه له "لوقا" إنجيله...إنجيل "لوقا" يسمى "إنجيل التاريخ". تاريخيا" المعلومات الموثقة لا يمكن الحصول عليها منه, لأن مصادر "لوقا" لم تكن مصادر تاريخية , بل كانت تعتمد على التقاليد و الأخبار المنقولة .!! ..تقريبا" ثلث إنجيل "لوقا" مقتبس من إنجيل "مرقس"......لا توجد قصاصات لبابياس بشأن "لوقا", ولكن في أواخر القرن الثاني الميلادي, صرحت التعاليم (بطريقة مبهمة) أن "بولس" هو الضامن (الكفيل) لتعاليم إنجيل "لوقا".
إنجيل "لوقا" يعود تاريخ كتابته لسنة 80 بعد الميلاد. ولاتوجد دلائل على مكان كتابته إلا أنه من المحتمل أن تكون كتابته تمت خارج فلسطين وذلك لعدم دقة معلومات الكاتب الخاصة بجغرافية المنطقة.!!"


جاء في معجم مفسري الكتاب المقدس: "إن استخدام المبشرين لإنجيل مرقس أمر مفروغ منه. إنه أحد المصادر الأساسية للوقا وغالباً ما كان يستعين به لتقديم الإطار العام لإنجيله.

جاء في الكتاب المقدس للكاثوليك: عن إنجيل "لوقا"  " ويبدو أن المؤلف ينتمي إلى العالم الهلنستي بلغته وبعدد من الميزات التي سبق ذكرها, وغالبا ما تبين للنقاد عدم معرفته لجغرافية فلسطين ولكثير من عادات هذا البلد. " 


إنجيل يوحنا 

الموسوعة البريطانية -تحت عنوان العهد الجديد- الإنجيل وفقا" ليوحنا.
"بالرغم من أن ظاهر الإنجيل يبين أنه كتب بواسطة " يوحنا " الحواري الحبيب للسيد المسيح, لكن هناك الكثير من الجدل حول شخصية الكاتب ....لغة الإنجيل وصيغته اللاهوتية تبين أن الكاتب ربما عاش في فترة حديثة عن "يوحنا" واعتمدت كتابته على  تعاليم وشهادة "يوحنا".....كثير من الفصول عن حياة السيد المسيح تم إعادة سردها بترتيب مختلف عن باقي الأناجيل المتناظرة ( متى- مرقس- لوقا) والفصل الأخير يبدو وكأنه إضافة لاحقة تظهر احتمالية أن يكون النص الخاص بالإنجيل مركب.
مكان كتابة الإنجيل وتاريخ الكتابة كذلك غير معلومان, الكثير من العلماء يعتقدون أنه كتب في "أفسس" في أسيا الصغرى, تقريبا" عام 100 ميلادية ". 
 
يقول معجم الكتاب المقدس: ""منذ بداية عهد الدراسة النقدية الحديثة، نشأ خلاف حول إنجيل الحواري يوحنا فيما يتعلق بهوية المؤلف، مكان تأليفه، أُصوله، خلفيته اللاهوتية، وقيمته التاريخية." 

جاء في الكتاب المقدس للكاثوليك: " وليس لنا أن نستبعد استبعادا" مطلقا" الافتراض القائل بأن يوحنا الرسول هو الذي أنشأه. ولكن معظم النقاد لا يتبنون هذا الاحتمال. فبعضهم يتركون تسمية المؤلف فيصفونه أنه مسيحي كتب باليونانية في أواخر القرن الأول في كنيسة من كنائس آسية حيث كانت تتلاطم التيارات الفكرية بين العالم اليهودي والشرق الذي اعتنق الحضارة اليونانية. وبعضهم يذكرون يوحنا القديم الذي ذكره بابياس. وبعضهم يضيفون أن المؤلف كان على اتصال بتقليد مرتبط بيوحنا الرسول." 

من الأسباب التي أكدت الاعتقاد أن الكاتب ليس هو يوحنا الحواري المحبوب ما جا في الإنجيل من أعداد مثل :

(يوحنا 21: 24  وهذا التِّلميذُ هوَ الّذي يَشهَدُ بِهذِهِ الأمورِ ويُدوِّنُها، ونَحنُ نَعرِفُ أنَّ شَهادَتَهُ صادِقَةٌ.).فمن غير المعقول أن يكون يوحنا قام بكتابة ذلك عن نفسه.. والمزيد من التأكيد في الأعداد التالية:

(يوحنا 21: 20 واَلتَفتَ بُطرُسُ، فرَأى التِّلميذَ الّذي كانَ يُحبُّهُ يَسوعُ يَمشي خَلفَهُما).

(يوحنا 13: 23 وكانَ أحدُ التَّلاميذِ، وهوَ الذي يُحبُّهُ يَسوعُ ، جالِسًا بِجانِبِهِ). 

(يوحنا19: 26 ورأى يَسوعُ أُمَّهُ وإلى جانِبها التِّلميذُ الحبـيبُ إلَيهِ ، فقالَ لأُمِّهِ: "يا اَمرأةُ، هذا اَبنُكِ").
(يوحنا 20: 2 فأقبَلت مُسرِعَةً إلى سِمعانَ بُطرُسَ والتِّلميذِ الآخرِ الّذي أحَبَّهُ يَسوعُ ).
بولس , الرسول , القديس:
الموسوعة البريطانية -تحت عنوان (بولس , الرسول , القديس):
"لا توجد مصادر عن حياة "بولس" غير للعهد الجديد...المصدر الرئيسي هو رسائله, فرسالته لرومية والأولى والثانية لكورينثوس وإلى غلاطية هما في الواقع حقيقيين.
أغلب العلماء أيضا" يتقبلون الرسالة إلى فيليبي وتسالونيكي الأولى والرسالة إلى فيلمون. 
تنقسم الأراء حول الرسالة إلى افسس وتسالونيكي الثانية وكولسي.
الرسالة الأولى والثانية إلى تيموثي وتيطس , يعتقد الكثير من العلماء أنهم كتبوا بعد وقت بولس." 

بعض الكتابات عن  بولس ( شاول ) وعباراته التي يعرف فيها نفسه !!
بولس ( شاول ) كان يسرق الكنائس 
(أعمال 8 : 3 واما شاول فكان يسطوعلى الكنيسة وهو يدخل البيوت ويجر رجالا ونساء ويسلمهم الى السجن( .

رؤياه للسيد المسيح جاءت في روايتين متناقضتين :
( أعمال 26 : 14 فلما سقطنا جميعنا على الارض سمعت صوتا يكلمني ويقول باللغة العبرانية شاول شاول لماذا تضطهدني.صعب عليك ان ترفس مناخس. (
( أعمال 9 : 7 واما الرجال المسافرون معه فوقفوا صامتين يسمعون الصوت ولا ينظرون احدا).
( أعمال 22 : 9 والذين كانوا معي نظروا النور وارتعبوا ولكنهم لم يسمعوا صوت الذي كلمني ).

كيف اختلف مع الحواريين لأنه طلب البعد عن الشرائع اليهودية التي ؟أقرها المسيح مثل الختان :
( أعمال 21 : 21 وقد أخبروا عنك انك تعلّم جميع اليهود الذين بين الامم الارتداد عن موسى قائلا ان لا يختنوا اولادهم ولا يسلكوا حسب العوائد ).

يذكر بولس في رسالته أنه يعطي رأيه الشخصي:

(1 كورنثوس 7 : 25  وَأَمَّا الْعَذَارَى فَلَيْسَ عِنْدِي أَمْرٌ مِنَ الرَّبِّ فِيهِنَّ وَلَكِنَّنِي أُعْطِي رَأْياً كَمَنْ رَحِمَهُ الرَّبُّ أَنْ يَكُونَ أَمِيناً.  26 فَأَظُنُّ أَنَّ هَذَا حَسَنٌ.)
يبرر بولس في رسالته الكذب من أجل إزدياد مجد الله  (كما يتصور) !!. 
( رومية 3 : 7 فانه ان كان صدق الله قد ازداد بكذبي لمجده فلماذا أدان انا بعد كخاطئ ).

لعن بولس السيد المسيح عليه السلام بقوله في رسالته إلى أهل غلاطية :
( غلاطية 3 : 13 المسيح افتدانا من لعنة الناموس اذ صار لعنة لاجلنا لانه مكتوب ملعون كل من علّق على خشبة ).
وضع بولس رسائله الشخصية من ضمن محتوى الكتاب المقدس مثل إصحاح السلامات !!.
( رومية 16 : 3  سَلِّمُوا عَلَى بِرِيسْكِلاَّ وَأَكِيلاَ الْعَامِلَيْنِ مَعِي فِي الْمَسِيحِ يَسُوعَ ...... سَلِّمُوا عَلَى أَبَيْنِتُوسَ حَبِيبِي الَّذِي هُوَ بَاكُورَةُ أَخَائِيَةَ لِلْمَسِيحِ. 6سَلِّمُوا عَلَى مَرْيَمَ الَّتِي تَعِبَتْ لأَجْلِنَا كَثِيراً. 7سَلِّمُوا عَلَى أَنْدَرُونِكُوسَ وَيُونِيَاسَ نَسِيبَيَّ الْمَأْسُورَيْنِ مَعِي اللَّذَيْنِ هُمَا مَشْهُورَانِ بَيْنَ الرُّسُلِ وَقَدْ كَانَا فِي الْمَسِيحِ قَبْلِي. 8سَلِّمُوا عَلَى أَمْبِلِيَاسَ حَبِيبِي فِي الرَّبِّ. 9سَلِّمُوا عَلَى أُورْبَانُوسَ الْعَامِلِ مَعَنَا فِي الْمَسِيحِ وَعَلَى إِسْتَاخِيسَ حَبِيبِي. 10سَلِّمُوا عَلَى أَبَلِّسَ الْمُزَكَّى فِي الْمَسِيحِ. سَلِّمُوا عَلَى الَّذِينَ هُمْ مِنْ أَهْلِ أَرِسْتُوبُولُوسَ. 11سَلِّمُوا عَلَى هِيرُودِيُونَ نَسِيبِي. سَلِّمُوا عَلَى الَّذِينَ هُمْ مِنْ أَهْلِ نَرْكِسُّوسَ الْكَائِنِينَ فِي الرَّبِّ. 12سَلِّمُوا عَلَى تَرِيفَيْنَا وَتَرِيفُوسَا التَّاعِبَتَيْنِ فِي الرَّبِّ. سَلِّمُوا عَلَى بَرْسِيسَ الْمَحْبُوبَةِ الَّتِي تَعِبَتْ كَثِيراً فِي الرَّبِّ. 13سَلِّمُوا عَلَى رُوفُسَ الْمُخْتَارِ فِي الرَّبِّ وَعَلَى أُمِّهِ أُمِّي. 14سَلِّمُوا عَلَى أَسِينْكِرِيتُسَ وَفِلِيغُونَ وَهَرْمَاسَ وَبَتْرُوبَاسَ وَهَرْمِيسَ وَعَلَى الإِخْوَةِ الَّذِينَ مَعَهُمْ. 15سَلِّمُوا عَلَى فِيلُولُوغُسَ وَجُولِيَا وَنِيرِيُوسَ وَأُخْتِهِ وَأُولُمْبَاسَ وَعَلَى جَمِيعِ الْقِدِّيسِينَ الَّذِينَ مَعَهُمْ. 16سَلِّمُوا بَعْضُكُمْ عَلَى بَعْضٍ بِقُبْلَةٍ مُقَدَّسَةٍ. كَنَائِسُ الْمَسِيحِ تُسَلِّمُ عَلَيْكُمْ.....21يُسَلِّمُ عَلَيْكُمْ تِيمُوثَاوُسُ الْعَامِلُ مَعِي وَلُوكِيُوسُ وَيَاسُونُ وَسُوسِيبَاتْرُسُ أَنْسِبَائِي. 22أَنَا تَرْتِيُوسُ كَاتِبُ هَذِهِ الرِّسَالَةِ أُسَلِّمُ عَلَيْكُمْ فِي الرَّبِّ. 23يُسَلِّمُ عَلَيْكُمْ غَايُسُ مُضَيِّفِي وَمُضَيِّفُ الْكَنِيسَةِ كُلِّهَا. يُسَلِّمُ عَلَيْكُمْ أَرَاسْتُسُ خَازِنُ الْمَدِينَةِ وَكَوَارْتُسُ الأَخُ.).
هل كتب فعلا" بولس الرسائل المنسوبة له ؟؟ 
بالرغم من الغموض والتناقض حول شخصية بولس, الكاتب أو المشرف على أغلب العهد الجديد, فإن هناك بعض الأسفار التي تحصل على قدسيتها نتيجة نسبها إلى بولس, ويتضح أن بولس ليس هو الكاتب , بل الكاتب مجهول, وكمثال لنلقي نظرة دقيقة على أحد أسفار العهد الجديد، ألا وهو "الرسالة للعبرانيين":
جاء في مقدمة الكتاب المقدس وفي الموسوعة البريطانية ومقدمة الكتاب المقدس للكاثوليك:
"إن مؤلف سفر العبرانيين غير معروف. يقترح مارتن لوثر Martin Luther أن أبولوس Apollos هو المؤلف. قال ترتوليان Tertullian أن سفر العبرانيين إنما هو رسالة كتبها برنابا Barnabas.. يظن كل من أدولف هارناك Adolf Harncak ورنـدل هاريـس J. Rendel Harris أنه قد كُتب من قبل بريشيلا Priscilla (أو بريسكا Prisca). يقترح ويليام رمسي William Ramsey أنه قد كتبه فليبس Philips، إلا أنه من المعروف أن الحواري بولس هو الذي كتب سفر العبرانيين. يعتقد إيوسيبيوس Eusebius أن بولس قد كتبه، إلا أن أوريجن Origenلم يؤيد نسبه لبولس".
 
 

الغريب في الفقرة السابقة أن المقدمة بعد أن ذكرت كل الآراء المتضاربة, تجاهلتها وقالت ولكن من المعروف أن بولس هو الكاتب !!, ونتساءل من المعروف لمن, إن كانت هذه هي أراء علماء الكتاب ا؟.

جاء أيضا" في الكتاب المقدس للكاثوليك عن الرسالة إلى العبرانيين" ولما قامت المناقشات في القرن العشرين, حذرت اللجنة الكتابية الرومانية على الكاثوليك إنكار أن الرسالة هي في أصلها لبولس, وقبلت في الوقت نفسه القول القائل بأن الذي أنشأها هو غير بولس. 
 

مثال أخر جاء في الكتاب المقدس للكاثوليك عن الرسالة إلى "أفسس":
بعد فقرات طويلة عن الخلاف بين العلماء في نسب الرسالة إلى "أفسس" لبولس, جاء ما يلي: " سواء كتب بولس الرسالة في آخر أيام قيامه بخدمته, أم أحد أمناء سره وقد استعمل ما تلقى من توجيهات, أم أحد ورثته الروحيين وقد وجد نفسه في الموقف الحرج الذي مرت به المسيحية بعد جيل الرسل, فإن كاتب الرسالة إلى "أفسس" قد خط أعظم الأجوبة التي أتى بها مسيحيو ذلك الحين لمشكلة مستقبلهم."

نفس المشكلة تواجهها الدراسات المنصفة مع باقي الأسفار وكمثال أخير: 

الكتاب المقدس للكاثوليك كتب عن رسائل بطرس:
رسالة بطرس الأولى: "ولكن بعض أهل الاختصاص شكوا في صحة نسبة الرسالة إلى بطرس." 

رسالة بطرس الثانية: لا يبدو أن الكاتب ينتمي إلى جيل المسيحي الأول, والرسالة متأخرة عن رسالة يهوذا, وقد جٌعل تاريخها في العقود الأخيرة من القرن الأول. ولما كان لا يسوغ الإفراط في تأخير رسالة مشبعة على هذا النحو بالتقاليد اليهودية المسيحية, يسوغ اقتراح السنة 125 تاريخا" لإنشاء الرسالة, وهو تاريخ ينفي عنها نسبتها المباشرة إلى بطرس.

نكتفي بهذا القدر ونتساءل هل اكتملت الصورة ؟ 
من هم كتبة الكتاب المقدس ؟؟هل هناك من يجزم أنه يعرف ربع كتبة الكتاب المقدس ؟؟.

ننتقل إلى المرحلة الثانية وهي بصرف النظر عن الكاتب, هل وصل إلينا ما تمت كتابته أم تعرض للتغيير والتبديل من الناسخين !!؟؟.

كيف وصل إلينا الكتاب المقدس ؟؟
هناك ثلاثة أنواع من المصادر من الممكن الاستعانة بهم لدراسة الكتاب المقدس, وهي:

1- مصادر عامة: ( مواقع الكنائس والتبشير والكتب الموجهه لعامة النصارى ), تخاطب عوام النصارى وفي هذه المصادر نجد الصورة جميلة مثل ( يوجد 24000 مخطوطة للكتاب المقدس وإنه حفظ وكتب وجمع بواسطة الروح القدس..الخ). وهذه المصادر لا تقدم أو تستند لأي دليل.

2- مصادر أكاديمية مسيحية: ( الكتب المتخصصة في اللاهوت والمعاهد والكليات ومقدمات الكتاب المقدس المترجمة مثل مقدمة الكتاب المقدس للكاثوليك المترجمة عن الترجمة الفرنسية العالمية للكتاب المقدس ) وفي هذه المصادر نجد الكثير من الحقائق مثل ( الكتبة مجهولون, المخطوطات فقدت, أقدم المخطوطات الموجودة من القرن الرابع الميلادي وغير مكتملة, بها اختلافات, لقد قاسى النص نتيجة العديد من التغييرات و... ). ولكن مع ذلك تشير المصادر الاكاديمية المسيحية أنه بالرغم من هذه التغييرات والفقد والاختلافات فكل هذا لا يؤثر في روح الكتاب المقدس وجوهره وتعاليمه!.

3- مصادر علمية محايدة: مثل الموسوعات العالمية البريطانية والأمريكية وغيرها (وإن لم تكن محايدة بالكامل فالقائمين عليها هم على الأغلب مسيحيون),  وفي هذه المصادر نجد الحقائق المشابهة لما نجده في مصادر الدراسة اللاهوتية. 

مثال لتضارب المعلومات باختلاف المصدر:

1- مصادر عامة: توجد 24 ألأف مخطوطة للكتاب المقدس.
مصادر أكاديمية مسيحية: المخطوطات من القرن السابع الميلادي فما بعدها, وأقدم المخطوطات المكتملة هما المخطوطتان "السينائية" و"الفاتيكانية" وتاريخ كتابتهما القرن الرابع الميلادي ويوجد بينهما العديد من الاختلافات.

قصة الكتاب المقدس:
بعد السيد المسيح عليه السلام، بدأ بعض الحواريين وأناس آخرون بكتابة "أناجيل", كل من هؤلاء المؤلفين تبعته مجموعة من الناس يتخذون من إنجيل هذا الرجل "كتاباً مقدساً" لهم.
انتشرت الكثير من التعاليم التي لم تكن من تعاليم السيد المسيح في ذلك الوقت. فنشبت بين هذه الجماعات عداوة. كلٌ منهم يزعم أنه وحده يملك التعاليم الصحيحة.كما اختلفت معتقداتهم وتنوعت، فمنهم من آمن بأن عيسى (عليه السلام) هو رسول بشر من عند الله لا غير، ومنهم من نسبوا إلى عيسى (عليه السلام) شيئاً من الألوهية، ومنهم من زعم أن عيسى (عليه السلام) إله حقيقي ولكنه مستقل عن الله ذاته، ومنهم من نادى بـ"الثالوث"، ومنهم من زعم أن مريم (عليها السلام) "إله" أيضاً، ومنهم من اعتقد بوجود إلهين أحدهما صالح والآخر شرير، ومنهم من آمن بوجود حتى أكثر من ثلاثمائة من الآلهة.

في ذلك الوقت لم يكن لأي من هذه الجماعات القوة الكافية للهيمنة التامة وإسكات الآخرين للأبد. لقد كانوا بحاجة إلى حليف قوي يستطيع أن يُجبر الطوائف الأخرى على الخضوع , فبدؤوا يتطلعون إلى الإمبراطورية الرومانية لتقديم العون.  

لقد كانت الإمبراطورية الرومانية دولة وثنية، إلا أنها كانت "القوة العظمى" المهيمنة في ذلك الوقت. ومن الجانب الروماني، فإن الإمبراطور الروماني كان قلقاً بشكل كبير من تزايد صفوف المواطنين المسيحيين والقسمة الكبيرة بينهم التي لم تُبشر باستمرار الاستقرار في امبراطوريته. 

تمكن أتباع الثالوث من استمالة الامبراطور وبالتالي من كسب الغلبة فأزالوا الموحدين من على وجه الأرض.
خلال القرون التالية قاموا باختيار وتجميع الأناجيل ( التي لا تتنافى مع معتقداتهم) في مجلد واحد أصبح فيما بعد "العهد الجديد". لقد أحرقوا كافة الأناجيل الأخرى ( التي تعارض الثالوث صراحة أو التي تبين بشرية السيد المسيح بوضوح)، وأُطلقت حملات كاسحة من "محاكم التفتيش". وكل من وُجد بحوزته أيٌ من هذه الأناجيل أُرسل للموت وأُحرق إنجيلُه.( لذلك لا توجد أناجيل أو مخطوطات قبل القرن الرابع الميلادي).


أي أنه تم إقرار المعتقد وبعد ذلك تم اختيار الكتب التي لا تتعارض معه. 
يؤكد على هذا "إنجيل يهوذا " الذي تم اكتشافه حديثا" وتاريخه أقدم من أي مخطوطة يعتمد عليها, فقد دون في القرن الثالث ولكن لم يتم قبوله, فتعاليمه غير مقبولة بالنسبة لمعتقدهم. 

الخلاصة: المعتقد لم يؤخذ من الكتب,  بل تم اختيار الكتب التي لا تتعارض مع المعتقد.


كيف ومتى ضُمّت أسفار الكتاب المقدس:
في مدينة نيقية سنة 325 م، عقد مؤتمر (مجمع) لعلماء اللاهوت والدين المسيحي لبحث وتحديد وضع الأناجيل المسيحية, بعد هذا المجمع تم اختيار أربعة أناجيل من بين ثلاثمائة إنجيل على الأقل وأعطي الأمر للقضاء على البقية بشكل تام. كما أعطي الأمر كذلك للقضاء على كافة الاناجيل التي كُتبت بالعبرية. 

في سنة 364م
، عقد مجمع آخر في ليديسيا لنفس الهدف. صرح المؤتمر أن الأسفار الستة التالية يجب أن تضاف إلى قائمة الأسفار الأصلية المؤتمن بها: سفر إستير، رسالة يعقوب، رسالة بطرس الثانية، رسالتي يوحنا الثانية و الثالثة، رسالة بولس إلى العبرانيين. ثم أعلن هذه المؤتمر نتائجه للعامة. إلا أن سفر الرؤيا ظل خارج قائمة الأسفار المعترف بها في كلا المجمعين.

في عام 397م عقد مؤتمر كبير آخر سمي بمجمع قرطاجة، أكد أعضاء هذا المجمع على قرارات المجمعين السابقين وأضافوا باقي الأسفارإلى قائمة الأسفار الموحى بها: مثل ( سفر الإنشاد لسليمان، سفر طوبيا، سفر باروخ، سفر الجامعة، السفرين الأول والثاني للمكابيين. ).
لم يتغير وضع هذه الأسفار حتى الإصلاح البروتستانتي في القرن السادس عشر. عندما رفض البروتستانت 7 أسفار كاملة على أساس أنها لا ترقى لمستوى الوحي الإلهي بالإضافة لأجزاء من أسفار أخرى ولكن لا يزال الكاثوليك والأرثوذكس يؤمنون بهم ويسمونهم الأسفار القانونية الثانية.
الكتاب المقدس للكاثوليك( قانون العهد الجديد ) وموسوعة جرويلر تحت عنوان "العهد الجديد:
"بدأت العملية التي كُوّنت من خلالها الأسفار القانونية للعهد الجديد في القرن الثاني، بمجموعة من عشرة رسائل لبولس على الأرجح. و مع نهاية ذلك القرن، ناقش إيرينايوس منح ثقة متفردة لقسم من الأسفار القانونية تدعى الأناجيل. أما قبول الأسفار الأخرى فكان بشكل تدريجي. لقد استخدمت الكنيسة في مصر أسفاراً أكثر من الـ/27/ سفراً الموجودين حالياً، و استخدمت الكنائس المتحدثة بالسيريانية أسفاراً أقل. فأصبحت الأسفار القانونية الرسمية أمراً ملحّاً في القرن الرابع. لقد كان السبب الرئيسي في قبول الأسفار القانونية الحالية هو تأثير أثاناسيوس أسقف الإسكندرية و لأن جيروم قد ضمّ الـ/27/ سفراً في نسخته اللاتينية للكتاب المقدس تسمى نسخة فولغيت Vulgate."

كيف ترجم الكتاب المقدس؟:
العهد القديم ( ترجم من العبرية ) وأقدم ما هو موجود منه:

1-التوراة السبعينية وهي ترجمة من العبرية لليونانية تمت بواسطة 72 عالم من علماء اليهود في القرن الثالث قبل الميلاد وهي المرجع للتراجم الحديثة. 
2- التوراة العبرية و يؤمن بها اليهود والبروتستانت ويعتبرونها أكثر صدقا" من السبعينية.

3-التوراة السامرية وهي التي تؤمن بها إحدى طوائف اليهود.
العهد الجديد ( ترجم من اليونانية).
- أول ترجمة كاملة إلى الإنجليزية تمت في القرن السادس عشر الميلادي !!. 
- أهم وأشهر ترجمة للكتاب إلى الإنجليزية هي ترجمة الملك جيمس التي نشرت عام 1611 ميلادية.

- ترجمة الملك جيمس ( بالانجليزية ) ترجمت إلى أغلب اللغات على مستوى العالم.
- النسخة العربية من ترجمة "الملك جيمس" تسمى "سميث فان دايك" "SVD" وهي المنتشرة في الوطن العربي. 

- بعد اكتشاف أخطاء بترجمة الملك جيمس اجتمع  32 عالم من علماء المسيحية في عام 1881ميلادية, وتحت إشراف 50 هيئة مسيحية لتعديل وإصلاح ومراجعة نسخة "الملك جيمس"(KJV). فتم عمل النسخة القياسية المنقحة "Revised standard Version"   (RSV  ) وذلك بالاعتماد على مخطوطات أقدم مثل "مخطوطة سانت كاترين " ودراسة أكثر للغة التي كتبت بها المخطوطات.
- اجتمع علماء إنجلترا وقاموا بعمل ترجمة سميت الترجمة الإنجليزية القياسية "ESV"  .
وقام علماء أمريكا بعمل ترجمة سميت الترجمة القياسية الأمريكية "ASV" .
وقام علماء اللاهوت بالعالم أجمع بالاجتماع وعمل ترجمة سميت النسخة العالمية القياسية  "ISV" .
استمر عمل النسخ والتراجم فتم عمل الملك جيمس الحديثة MKJV"" , القياسية المعدلة الجديدة  "NRSV"......الخ. 
- التراجم الإنجليزية من الممكن الحصول عليها من دار الكتاب المقدس أو تصفحها من المواقع مثل:  http://www.biblegateway.com/
- بعد ظهور التراجم الإنجليزية الحديثة والتي اعتمدت على مخطوطات أكثر دقة, ظهرت الترجمات العربية الآتية:
1- الترجمة العربية المشتركة أو المبسطة :( تمت الترجمة بحضور ممثلين عن كل الطوائف العربية), وموجودة بدار الكتاب المقدس وعلى الانترنت بموقع البشارة. http://www.albichara.org/
2- الترجمة الكاثوليكية : من إصدار دار المشرق واعتمدت على المخطوطات الحديثة أو التراجم الإنجليزية الحديثة. متوافرة بموقع البشارة أيضا".
3- كتاب الحياة : وهي ترجمة تفسيرية وموجودة بدار الكتاب المقدس وبموقع البشارة.
ملاحظات هامة:
- التراجم السابقة, تهم كل الطوائف, فلا علاقة لها بالاختلافات المذهبية.
- الذين قاموا بعمل التراجم السابقة هم علماء من علماء المسيحية, ولكن تحريا" للدقة قاموا بحذف عبارات وكلمات في حوالي 300 موضع من نسخة "الملك جيمس" التي هي أصل التراجم.
- الكتاب المقدس الذي يتم استخدامه في الوطن العربي هو " سميث فان دايك" الذي تمت ترجمته من نسخة الملك جيمس وتقوم بطباعته دار الكتاب المقدس ( البروتستانتية).
- القائمون على النسخ الحديثة هم نفس الطوائف الذين قاموا بعمل نسخة "الملك جيمس", فلا يوجد مبرر لرفض التراجم الحديثة طالما تم قبول الترجمة الأولى.
- طائفة الأرثوذكس في مصر لا توجد لها ترجمة خاصة بها بل تعتمد على ترجمات البروتستانت القديمة, وترفض أن تتبع تراجمهم الحديثة التي اعتمدت على المخطوطات الأكثر دقة, منعا" لتغيير الكتاب. 

مقدمة الكتاب المقدس النسخة القياسية ( تعديل لنسخة الملك جيمس) RSV  :
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HE Revised Standard Version of the Bible is an authorized revision of
the American Standard Version, published in 1901, which was A revision
of the King James Version, punisned in 1611

The first Engiish version of the Scriptures made by direct translation
from the original Hebrew and Greek, and the fist to be printed, was the
work of William Tvndale. He met bitter opposition. He was accused of will-
fully perverting tne meaning of the Scriptures, and his New Testaments
were ordered tn be burned as “untrue trantlations." He was finally betrayed
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ang burned at the stake.
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in'the 'New Testament, to Tyndale.
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النسخة المعدلة القياسية هي نسخة مراجعة مسموح بها من النسخة القياسية الأمريكية التي نشرت 1901 و التي كانت مراجعة ( تعديل ) من نسخة "الملك جيمس", التي أصدرت في 1611.

أول نسخة إنجليزية عملت بالترجمة المباشرة من المخطوطات العبرية واليونانية والأولى التي طبعت كانت من عمل  " وليم تيندال " الذي واجه معارضة شديدة وصدر أمر بحرق العهد الجديد الذي ترجمه لأنه أعتبر ترجمة غير صحيحة . وتم القبض عليه في أكتوبر 1536 وأعدم علنا" بالحرق على الوتد.


نسخة الملك جيمس لقبت لأسباب مرضية " الصرح الأنبل من الكتابة الإنجليزية ". ومن قاموا بمراجعتها عام 1881 أبدوا إعجابهم " لبساطتها ووقارها وقوتها والتحول السلس لمصطلحاتها وموسيقى نغماتها وتوافق إيقاعها, مع ذلك, نسخة الملك جيمس تحتوي أخطاء فادحة. وفي بداية القرن التاسع عشر, نظرا" لتطور دراسات الكتاب المقدس ولاكتشاف مخطوطات عديدة أقدم بكثير مما اعتمدت عليها ترجمة الملك جيمس , ظهر بوضوح أن الأخطاء كثيرة جدا" وخطيرة للغاية ليتم المطالبة بعمل مراجعة للترجمة الإنجليزية..!!

ونستكمل قراءة هذه الفقرات من مقدمة الكتاب المقدس- ترجمة RSV الصفحات من 4 إلى 7.

-32 عالم عملوا كأعضاء في اللجنة التي قامت بالمراجعة تساندهم 50 هيئة مسيحية استشارية.
-أحيانا" كانت هناك دلائل على أن النص عانى ( قاسى ) من النقل, وعندما لا نجد أي من التراجم تقدم استرداد مقبول( للنص الأصلي), هنا علينا فقط الحكم عن طريق علماء أكفاء لعمل التركيب المحتمل للنص الأصلي.
- ترجمة الملك جيمس للعهد الجديد كانت تعتمد على النص اليوناني الذي هو فاسد من الأخطاء, ويحتوي على أخطاء متراكمة من الأربعة عشر قرنا" التي تم فيهم نسخ المخطوطات.
-ما اعتمد عليه بالأساس للعهد الجديد كان النسخة اليونانية التي عدلها ( بيتزا  عام  1589 ) والتي كانت تقريبا" منقولة من النسخة التي نشرها (إيراسموس  1516 – 1535 ), والتي اعتمدت على القليل من مخطوطات القرون الوسطى.
- الأقدم والأفضل من المخطوطات الثمانية التي حصل عليها " ايراسموس " كانت من القرن العاشر وقد استخدمها أقل استخدام لأنها كانت مختلفة عن النصوص المعتادة.بينما " بيتزا " حصل على مخطوطتين فائقتين الأهمية, من القرن الخامس والسادس ولكنه لم يستخدمهما كثيرا" لأنهما يختلفان عن النص الذي نشره " ايراسموس ".
-الفقرتان, النهاية الطويلة لإنجيل مرقس ( 16 : 9- 20) وقصة السيدة التي تم القبض عليها بتهمة الزنا بإنجيل يوحنا ( 7 :53 إلى 8 :11 ). تم استعادتهما للنص الذي كانا مفصولان عنه بجزء فارغ وكانت هناك ملاحظة توضيحية لخلافات التنسيق للنصين بالنسخ القديمة. 
الرسم التالي في الكتاب المقدس النسخة القياسية المنقحة RSV  يبين تطور تراجم الكتاب المقدس بالاعتماد على المخطوطات وكيف اعتمدت هذه النسخة على مخطوطات أقدم وأدق ( وليست الأصلية ). 
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جاء في الموسوعة البريطانية": "في الحقيقة فإن كل سفر من أسفار العهد الجديد حالياً – فيما عدا الرسائل الإنجيلية الأربعة للقديس بولس – عرضة للجدال بشكل أو بآخر، وأن التحريف قد طاله وتم التأكد من كذلك."

كتب "كينيث كراج", أسقف كنيسة أورشليم الإنجيلية:

". ليس الأمر كذلك في العهد الجديد.. إنه يحتوي على التلخيص والدمج، والحذف والإضافة.. وفيه إعادة لصياغة النصوص واختيار الشواهد بكل حرية. لقد كانت الأناجيل نتاج فكر الكنيسة دونما اعتبار للمؤلف. فهذه الأناجيل تمثل ثمرة الخبرة و التاريخ"

"من المعروف تماماً أن الإنجيل المسيحي الأصلي قد تم نقله عن طريق الألسن وأن هذا العرف في النقل الشفهي نتج عنه خلافاً في نقل الألفاظ والأفعال. و الأمر الذي لا يقلّ عن كونه حقيقة أيضاً أنه بعد تدوين النصوص المسيحية أصبحت محطّ تبديل للألفاظ بشكل دائم على أيدي النسّاخ والمدققين عمداً وكُرهاً."

� ( مكتبات الأرثوذكس الأسفار القانونية الثانية – مقدمة الكتاب المقدس للكاثوليك- موقع الانبا كيرلس وموقع كنيسة سانت تكلا).


� (( كما تعترف كافة المصادر المسيحية , ومن الممكن مراجعة مقدمة الأسفار القانونية الثانية في موضوع الرد على رفض البروتستانت للأسفار !!)


� الموسوعة البريطانية – الإصدار 15 – الجزء 14 – ص 921


� الموسوعة البريطانية – الإصدار 15 – الجزء 14 – ص 973


�  الكتاب المقدس للكاثوليك – طبعة دار المشرق- ص 123


� الكتاب المقدس للكاثوليك – طبعة دار المشرق- ص 29.


�  مصادر الأناجيل – ص 33 - الأب فاضل سيدراوس اليسوعي- دار المشرق . بيروت.


� الموسوعة البريطانية – الإصدار 15 – الجزء 14 – ص 975 و الجزء 7 – ص 954/956.


� معجم مفسري الكتاب المقدس، العدد 3، ص 302 – مطابع أبينغدون.


�  الكتاب المقدس للكاثوليك- طبعة دار المشرق-  ص 35.


� الموسوعة البريطانية – الإصدار 15 – الجزء 14 – ص 976 و الجزء 7 – ص 554/555.


� معجم مفسري الكتاب المقدس، العدد 3، ص 184 – مطابع أبينغدون


� الكتاب المقدس للكاثوليك- طبعة دار المشرق-  ص 185.


� الموسوعة البريطانية- الإصدار 15-الجزء 14 – ص 977.


� معجم مفسري الكتاب المقدس – العدد الثاني – مطابع أبينغدون ص 932.


� الكتاب المقدس للكاثوليك- طبعة دار المشرق – ص 287.


� الموسوعة البريطانية- الإصدار 15-الجزء 25 – ص 463.


� من مقدمة نسخة الملك جيمس، الإصدار السادس المعدل،إصدار الحروف الحمراء.


From the introduction to the King James Bible, New revised and updated sixth edition, the Hebrew/Greek Key Study, Red Letter Edition





� الموسوعة البريطانية- الإصدار 15-الجزء 14 – ص 989.


� الكتاب المقدس للكاثوليك- طبعة دار المشرق – ص 585/ 686.


� الكتاب المقدس للكاثوليك- طبعة دار المشرق – ص  686.


� الكتاب المقدس للكاثوليك- طبعة دار المشرق – ص 589.


� الكتاب المقدس للكاثوليك- طبعة دار المشرق – ص 736.


� الكتاب المقدس للكاثوليك- طبعة دار المشرق – ص 754.


� الكتاب المقدس للكاثوليك- طبعة دار المشرق – ص 8/9.


� يمكن الإطلاع عليها في دار الكتاب المقدس أو بالرابط � HYPERLINK "http://www.ncccusa.org/newbtu/aboutrsv.html" ��/www.ncccusa.org/newbtu/aboutrsv.html�


� مقدمة الكتاب المقدس , ترجمة RSV  طبعة –1971- ص3.


� مقدمة الكتاب المقدس, ترجمةRSV   طبعة –1971- ص3.


� مقدمة الكتاب المقدس, ترجمةRSV   طبعة –1971- ص3.


� الموسوعة البريطانية، الإصدار الثاني عشر، المجلد الثالث، ص 643


� نداء المنارة، كينيث كراج، ص 277


�  تفسير بيك للكتاب المقدس، ص 633





